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With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you EASY 
SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen EIN 
SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu 
bieten!

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY continuera à fournir une EXPÉRIENCE 
D’ACHAT PRATIQUE, des PRODUITS DE QUALITÉ et un SERVICE EFFICACE !

Con su calificación inspiradora, COSTWAY será más consistente para ofrecerle 
EXPERIENCIA DE COMPRA FÁCIL, BUENOS PRODUCTOS y SERVICIO EFICIENTE.

Con la tua valutazione incoraggiante, COSTWAY sarà più coerente per offrirti 
ESPERIENZA DI ACQUISTO FACILE, BUONI PRODOTTI e SERVIZIO EFFICIENTE!

Dzięki twojej opinii COSTWAY będzie mógł oferować jeszcze WYGODNIEJSZE 
ZAKUPY, LEPSZE PRODUKTY i SPRAWNIEJSZĄ OBSŁUGĘ KLIENTA.

US office: Fontana        UK office: Ipswich        AU office: Truganina

DE office: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 36, 22143 Hamburg, Deutschland

FR office: Saint Vigor d'Ymonville       PL office: Gdańsk
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Please read these instructions carefully before installing and operating the 
appliance.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
1. Please read and follow all instructions before operating the air blower.
2. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the
appliance malfunctions, or has been damaged in any manner. Please send it to
qualified technicians for examination, repair or adjustment.
3. The air blower should never be left unattended when in use.
4. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.
5. To reduce the risk of fire or electric shock, do not use this blower with any
solid-state speed control device.
6. To reduce the risk of electric shock, disconnect power before servicing.
7. No objects should cover the air intake when the air blower is in use. Sand,
small stones or other objects should not be allowed to be sucked into the air
blower.
8. Under no circumstances should a finger or any sharp object be inserted into
the air intake.

DISPOSAL: Do not dispose this product as unsorted municipal waste.
Separate collection of such waste for special treatment is necessary.

This product must not be disposed together with the domestic waste. This 
product has to be disposed at an authorized place for recycling of electrical 
and electronic appliances.

By collecting and recycling waste, you help save natural resources, and make 
Sure the product is disposed in an environmental friendly and healthy way
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Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät
installieren und in Betrieb nehmen.
WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN
1. Bitte lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Luftgebläse
in Betrieb nehmen.
2. Nehmen Sie kein Gerät in Betrieb mit einem beschädigten Kabel oder
Stecker oder nach einer Funktionsstörung des Geräts oder auf irgendeine
Weise beschädigt. Bitte senden Sie es zur Prüfung, Reparatur oder
Einstellung an qualifizierte Techniker.
3. Das Luftgebläse darf während des Betriebs niemals unbeaufsichtigt
bleiben.
4. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, wenn sie
beaufsichtigt oder Anweisungen zur sicheren Venwendung des Geräts
erhalten und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht
mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von
Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.
5. Verwenden Sie dieses Gebläse nicht mit einem elektronischen
Geschwindigkeitsregler, um das Risiko eines Brandes oder eines elektrischen
Stromschlags zu verringen.
6. Um das Risiko eines Stromschlags zu reduzieren, trennen Sie vor der
Wartung die Stromversorgung.
7. Der Lufteinlass darf nicht bedeckt sein, wenn das Luftgebläse verwendet
wird. Sand, kleine Steine oder andere Gegenstände dürfen nicht in das
Luftgebläse gesaugt werden.
8. Auf keinen Fall darf ein Finger oder ein scharfer Gegenstand in den
Lufteinlass eingeführt werden.
ENTSORGUNG: Entsorgen Sie dieses Produkt nicht als unsortierten
HausmülI. Die getrennte Sammlung solcher Abfälle für eine besondere
Behandlung ist erforderlich.
Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden.
Dieses Produkt muss an einem autorisierten Ort für das Recycling von
elektrischen und elektronischen Geräten entsorgt werden.
Durch das Sammeln und Recycling von Abfällen helfen Sie dabei, natürliche
Ressourcen zu sparen und sicherzustellen, dass das Produkt umweltfreundlich
und gesundheitsfördend entsorgt wird.
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Veuillez lire attentivement ces instructions avant d’installer et d’utiliser 
l’appareil.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
1. Veuillez lire et suivre toutes les instructions avant de faire fonctionner la
pompe à air.
2. Ne faites pas fonctionner un appareil dont le cordon ou la fiche est
endommagé ou qui fonctionne mal, ou qui a été endommagé de quelque
manière que ce soit. Veuillez l’envoyer à des techniciens qualifiés pour
examen, réparation ou réglage.
3. La pompe à air ne doit jamais être laissée sans surveillance lorsqu’elle est
utilisée.
4. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou
manquant d’expérience et de connaissances, à condition qu’elles aient été
supervisées ou qu’elles aient reçu des instructions concernant l’utilisation de
l’appareil en toute sécurité et qu’elles comprennent les risques encourus. Les
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien de
l’appareil par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans
surveillance.
5. Pour réduire le risque d’incendie ou de choc électrique, n’utilisez pas ce
produit avec un dispositif de contrôle de vitesse à semi-conducteurs.
6. Pour réduire le risque de choc électrique, débranchez l’appareil avant toute
intervention.
7. Aucun objet ne doit couvrir l’entrée d’air lorsque le produit est utilisé. Le
sable, les petites pierres ou autres objets ne doivent pas être aspirés dans le
produit.
8. En aucun cas, un doigt ou un objet pointu ne doit être introduit dans
l’entrée d’air.
ÉLIMINATION: Ne pas éliminer ce produit comme un déchet municipal
non trié. Une collecte séparée de ces déchets en vue d’un traitement spécial
est nécessaire.
Ce produit ne doit pas être éliminé avec les ordures ménagères. Ce produit
doit être éliminé dans un lieu autorisé pour le recyclage des appareils
électriques et électroniques.
En collectant et en recyclant les déchets, vous contribuez à économiser les
ressources naturelles et vous vous assurez que le produit est éliminé d’une
manière saine et respectueuse de l’environnement.
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Lea atentamente estas instrucciones antes de instalar y utilizar el aparato.
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
1. Lea y siga todas las instrucciones antes de utilizar el aparato.
2. No opere ningún aparato con un cable o enchufe dañado o después de que
el aparato no funcione correctamente o que haya sido dañado de alguna
manera. Envíelo a técnicos calificados para su examen, reparación o ajuste.
3. El soplador de aire nunca debe dejarse desatendido cuando esté en uso.
4. Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de
experiencia y conocimiento si han sido supervisados o han recibido
instrucciones sobre cómo utilizar el dispositivo de forma segura y
comprenden los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el
aparato. Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento del
usuario sin supervisión.
5. Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no use este soplador
con ningún dispositivo de control de velocidad de estado sólido.
6. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, desconecte la energía antes de
realizar el mantenimiento.
7. Ningún objeto debe cubrir la entrada de aire cuando el soplador de aire está
en uso. La arena, las piedras pequeñas u otros objetos no deben ser
succionados en el soplador de aire.
8. En ningún caso debe introducirse un dedo o cualquier objeto puntiagudo en
la entrada de aire.

ELIMINACIÓN: No deseche este producto como residuo municipal sin 
clasificar. Es necesaria la recolección separada de dichos desechos para un 
tratamiento especial.

Este producto no debe eliminarse junto con la basura doméstica. Este 
producto debe desecharse en un lugar autorizado para el reciclaje de aparatos 
eléctricos y electrónicos.

Al recolectar y reciclar los desechos, usted puede ayudar a ahorrar recursos 
naturales y asegurarse de que el producto se deseche de manera saludable y 
respetuosa con el medio ambiente.
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Leggere attentamente queste istruzioni prima di installare e utilizzare 
l'apparecchiatura.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1. Leggere e seguire tutte le istruzioni prima di operare il prodotto.
2. Non utilizzare alcun apparecchio con un cavo o una spina danneggiati o
dopo che l'apparecchio non funziona correttamente o è stato danneggiato in
qualsiasi modo. Si prega di inviarlo a tecnici qualificati per esame,
riparazione o regolazione.
3. L'apparecchio non deve mai essere lasciato incustodito quando è in uso.
4. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore
a 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con
mancanza di esperienza e conoscenza se sono stati supervisionati o istruiti
sull'uso dell'apparecchio in modo sicuro e comprendono i pericoli coinvolti. I
bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
del prodotto non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
5. Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non utilizzare questo
soffiatore con dispositivi di controllo della velocità a stato solido.
6. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, scollegare l'alimentazione prima
di eseguire la manutenzione.
7. Nessun oggetto deve coprire la presa d'aria quando il soffiatore è in uso.
Non permettere che piccole pietre o altri oggetti vengano aspirati nel
soffiatore.
8. In nessun caso inserire un dito o un oggetto appuntito nella presa d'aria.

DISPOSIZIONE: 
Non smaltire questo prodotto come rifiuto urbano indifferenziato.
È necessaria la raccolta differenziata di tali rifiuti per il trattamento speciale.

Questo prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti domestici. Questo 
prodotto deve essere smaltito in un luogo autorizzato per il riciclaggio di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Raccogliendo e riciclando i rifiuti, contribuisci a risparmiare risorse naturali e 
assicurati che il prodotto sia smaltito in modo ecologico e sano.
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Przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję przed montażem i użyciem urządzenia.
WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
1. Przeczytaj wszystkie instrukcje i postępuj zgodnie z nimi przed
uruchomieniem pompy powietrza.
2. Nie używaj urządzenia z uszkodzonym lub nieprawidłowo działającym
przewodem lub wtyczką, lub urządzenia które zostało w jakikolwiek sposób
uszkodzone. Zanieś je do wykwalifikowanego technika w celu sprawdzenia,
naprawy lub regulacji elektrycznej lub mechanicznej.
3. Nigdy nie pozostawiaj pompy powietrza podczas użytkowania bez nadzoru.
4. Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku 8 lat i starsze oraz przez
osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub
umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, pod warunkiem, że są one
nadzorowane lub otrzymały instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania
produktu i rozumieją związane z tym ryzyko. Dzieci nie powinny bawić się
urządzeniem Dzieci bez nadzoru nie mogą czyścić ani konserwować
urządzenia.
5. Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie używaj tego
produktu z żadnym półprzewodnikowym urządzeniem sterującym prędkością.
6. Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, odłącz urządzenie od zasilania
przed jakąkolwiek bezpośrednią interwencją.
7. Żaden przedmiot nie powinien zasłaniać wlotu powietrza, gdy produkt jest
używany. Nie używaj produktu do zasysania piasku, małych kamieni lub
innych, podobnych przedmiotów.
8. W żadnym wypadku nie wolno wkładać palców ani ostrych przedmiotów do
wlotu powietrza.

UTYLIZACJA: Nie wyrzucaj tego produktu razem z niesortowanymi 
odpadami komunalnymi. Konieczna jest osobna zbiórka tego rodzaju odpadów, 
celem podjęcia specjalnej obróbki.

Znak ten wskazuje, że produktu nie wolno wyrzucać razem z innymi odpadami 
domowymi w całej UE. Ten produkt należy utylizować w autoryzowanym 
miejscu przeznaczonym do recyklingu urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych.  

Zbieranie i recykling odpadów pomaga oszczędzać zasoby naturalne i 
zapewnia, że produkt zostanie zutylizowany w zdrowy i przyjazny dla 
środowiska sposób.
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